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N° 1 DU GOUVERNEMENT

Art. 37bis (nouveau)

Dans le titre VI, insérer un chapitre 6, comprenant
un article 37bis, rédigé comme suit:

«Chapitre 6 – Modification de la loi du 5 mars 2002
transposant la directive 96/71 du Parlement européen
et du Conseil du 16 décembre 1996 concernant le déta-
chement de travailleurs effectué dans le cadre d’une
prestation de services et instaurant un régime simplifié
pour la tenue de documents sociaux par les entreprises
qui détachent des travailleurs en Belgique.

Art. 37bis. — L’article 8 de la loi du 5 mars 2002 trans-
posant la directive 96/71 du Parlement européen et du
Conseil du 16 décembre 1996 concernant le détache-
ment de travailleurs effectué dans le cadre d’une pres-
tation de services et instaurant un régime simplifié pour

Nr. 1 VAN DE REGERING

Art. 37bis (nouveau)

In titel VI, een hoofdstuk 6 invoegen, houdende
een artikel 37bis, luidende:

«Hoofdstuk 6 – Wijziging van de wet van 5 maart
2002 tot omzetting van de richtlijn 96/71/EG van het
Europees Parlement en de Raad van 16 december 1996
betreffende de terbeschikkingstelling van werknemers
met het oog op het verrichten van diensten, en tot in-
voering van een vereenvoudigd stelsel betreffende het
bijhouden van sociale documenten door ondernemin-
gen die in België werknemers ter beschikking stellen.

Art. 37bis. — Artikel 8 van de wet van 5 maart 2002
tot omzetting van de richtlijn 96/71/EG van het Euro-
pees Parlement en de Raad van 16 december 1996
betreffende de terbeschikkingstelling van werknemers
met het oog op het verrichten van diensten, en tot
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invoering van een vereenvoudigd stelsel betreffende het
bijhouden van sociale documenten door ondernemin-
gen die in België werknemers ter beschikking stellen,
vervangen bij de programmawet (I) van 27 december
2006, wordt aangevuld met het volgende lid:

«In afwijking op het eerste en tweede lid, kan de Ko-
ning bepalen dat specifieke modaliteiten inzake de pu-
bliciteit met betrekking tot het werkrooster zullen van
toepassing zijn indien de gegevens met betrekking tot
het werkrooster, zoals aangegeven in de melding
geviseerd bij artikel 139 van de programmawet (I) van
27 december 2006, niet meer overstemmen met het
echte werkrooster van de gedetacheerde werkne-
mers.»».

VERANTWOORDING

Hoofdstuk 6 – Wijziging van de wet van 5 maart 2002 tot
omzetting van de richtlijn 96/71/EG van het Europees Parle-
ment en de Raad van 16 december 1996 betreffende de ter-
beschikkingstelling van werknemers met het oog op het ver-
richten van diensten, en tot invoering van een vereenvoudigd
stelsel betreffende het bijhouden van sociale documenten door
ondernemingen die in België werknemers ter beschikking stel-
len.

Dit hoofdstuk heeft tot doel de wet van 5 maart 2002 tot
omzetting van de richtlijn 96/71/EG van het Europees Parle-
ment en de Raad van 16 december 1996 betreffende de ter-
beschikkingstelling van werknemers met het oog op het ver-
richten van diensten, en tot invoering van een vereenvoudigd
stelsel betreffende het bijhouden van sociale documenten door
ondernemingen die in België werknemers ter beschikking stel-
len aan te passen aan het advies van de Raad van State nr.
42.312/I over het koninklijk besluit tot vaststelling van de
uitvoeringsmodaliteiten van het vereenvoudigd stelsel betref-
fende het opmaken en bijhouden van sociale documenten voor
de ondernemingen die in België werknemers ter beschikking
stellen en tot bepaling van de activiteiten in de bouwsector
bedoeld in artikel 6, § 2, van de wet van 5 maart 2002 tot
omzetting van de richtlijn 96/71/EG van het Europees Parle-
ment en de Raad van 16 december 1996 betreffende de ter-
beschikkingstelling van werknemers met het oog op het ver-
richten van diensten, en tot invoering van een vereenvoudigd
stelsel betreffende het bijhouden van sociale documenten door
ondernemingen die in België werknemers ter beschikking stel-
len.

Artikel 3 van het ontwerp van koninklijk besluit voorziet de
verplichting om op de arbeidsplaats waar gedetacheerde werk-
nemers worden tewerkgesteld een controlesysteem bij te hou-
den ter beschikking van de met het toezicht belaste ambtena-
ren, indien de arbeidsuurroosters die meegedeeld werden in
de voorafgaande melding bedoeld in artikel 139 van de
programmawet van 27 december 2006 gewijzigd zijn tijdens
de detachering.  De Raad van State stelt dat artikel 139 van
de programmawet (I) van 27 december 2006 niet kan inge-
roepen worden als rechtsgrond om deze verplichting op te
leggen.

la tenue de documents sociaux par les entreprises qui
détachent des travailleurs en Belgique, remplacé par la
loi-programme (I) du 27 décembre 2006, est complété
par l’alinéa suivant:

«Par dérogation aux alinéas 1 et 2, le Roi peut déter-
miner des modalités particulières de publicité en ma-
tière d’horaire de travail qui seront applicables lorsque
les données relatives à l’horaire de travail renseignées
dans la déclaration visée à l’article 139 de la loi-pro-
gramme (I) du 27 décembre 2006 ne correspondent plus
à l’horaire réel des travailleurs salariés détachés.»».

JUSTIFICATION

Chapitre 6 – Modification de la loi du 5 mars 2002 transpo-
sant la directive 96/71 du Parlement européen et du Conseil
du 16 décembre 1996 concernant le détachement de tra-
vailleurs effectué dans le cadre d’une prestation de services
et instaurant un régime simplifié pour la tenue de documents
sociaux par les entreprises qui détachent des travailleurs en
Belgique.

Le présent chapitre vise à adapter la loi du 5 mars 2002
transposant la directive 96/71 du Parlement européen et du
Conseil du 16 décembre 1996 concernant le détachement de
travailleurs effectué dans le cadre d’une prestation de servi-
ces et instaurant un régime simplifié pour la tenue de docu-
ments sociaux par les entreprises qui détachent des travailleurs
en Belgique à l’avis n° 42.312/1 du Conseil d’État sur l’arrêté
royal fixant les modalités d’exécution du régime simplifié de
tenue des documents sociaux pour les entreprises qui déta-
chent des travailleurs en Belgique et définissant les activités
dans le domaine de la construction visées à l’article 6, § 2, de
la loi du 5 mars 2002 transposant la directive 96/71/CE du
Parlement et du Conseil du 16 décembre 1996 concernant le
détachement des travailleurs effectué dans le cadre d’une pres-
tation de services et instaurant un régime simplifié pour la te-
nue des documents sociaux par les entreprises qui détachent
des travailleurs en Belgique.

L’article 3 de ce projet d’arrêté royal prévoit l’obligation de
tenir sur le lieu de travail où sont occupés des travailleurs
détachés, un système de contrôle à la disposition des fonc-
tionnaires de surveillance, lorsque les horaires de travail ren-
seignés dans la déclaration préalable visée à l’article 139 de
la loi-programme du 27 décembre 2006, sont modifiés au cours
du détachement. Le Conseil d’État a estimé que l’article 139
de la loi-programme (I) du 27 décembre 2006 ne peut pas
être invoqué comme base légale pour impose cette obliga-
tion.
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Artikel 8 van de wet van 5 maart 2002 wordt dan ook zo
aangepast zodat het wel dienstig is als rechtsbasis voor deze
verplichting.

ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING

Artikel 37bis past artikel 8 van de wet van 5 maart 2002 tot
omzetting van de richtlijn 96/71/EG van het Europees Parle-
ment en de Raad van 16 december 1996 betreffende de ter-
beschikkingstelling van werknemers met het oog op het ver-
richten van diensten, en tot invoering van een vereenvoudigd
stelsel betreffende het bijhouden van sociale documenten door
ondernemingen die in België werknemers ter beschikking stel-
len aan om een wettelijke basis te voorzien zodat de Koning
in de mogelijkheid is om op de arbeidsplaats waar de gedeta-
cheerde werknemers worden tewerkgesteld, een controle-
systeem ter beschikking te stellen van de met het toezicht
belaste ambtenaren, indien de arbeidsuurregeling, medege-
deeld in de voorafgaandelijke melding bedoeld in artikel 139
van de programmawet (I) van 27 december 2006, gewijzigd is
tijdens de detachering.

De minister van Werk,

Peter VANVELTHOVEN

L’article 8 de la loi du 5 mars 2002 est en conséquence
adapté de telle sorte qu’il puisse être utilisé comme base lé-
gale pour cette obligation.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

L’article 37bis modifie l’article 8 de la loi du 5 mars 2002
transposant la directive 96/71 du Parlement européen et du
Conseil du 16 décembre 1996 concernant le détachement de
travailleurs effectué dans le cadre d’une prestation de servi-
ces et instaurant un régime simplifié pour la tenue de docu-
ments sociaux par les entreprises qui détachent des travailleurs
en Belgique afin de prévoir une base légale pour que le Roi
puisse mettre en place sur le lieu de travail où sont occupés
des travailleurs détachés, un système de contrôle à la dispo-
sition des fonctionnaires de surveillance, lorsque les horaires
de travail, renseignés dans la déclaration préalable prévue
par l’article 139 de la loi-programme (I) du 27 décembre 2006,
sont modifiés au cours du détachement.

Le ministre de l’Emploi,

Peter VANVELTHOVEN
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AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT

N° 42.731/1

Le CONSEIL D’ÉTAT, section de législation, pemière chambre,
saisi par le Ministre de l’Emploi, le 3 avril 2007, d’une demande
d’avis, dans un délai de cinq jours ouvrables, sur un projet
d’amendement du gouvernement au projet de loiprogramme
(concernant le contrôle des travailleurs salariés détachés), a
donné le 3 avril 2007 l’avis suivant: En application de l’article
84, § 3, alinéa 1er, des lois coordonnées sur le Conseil d’État,
la section de législation s’est limitée à l’examen de la compé-
tence de l’auteur de l’acte, du fondement juridique et de l’ac-
complissement des formalités prescrites.Cet examen ne donne
lieu à aucune observation.

La chambre était composée de

Messieurs
J. BAERT, conseiller d’État, président,

J. SMETS,
W. VAN VAERENBERGH, conseillers d’État,

Madame
M. VERSCHRAEGHEN, greffier assumé.

Le rapport a été présenté par M. B. STEEN, auditeur.

LE GREFFIER, LE PRÉSIDENT,

M. VERSCHRAEGHEN J. BAERT

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE

N° 42.731/1

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, eerste kamer, op
3 april 2007 door de Minister van Werk verzocht hem, binnen
een termijn van vijf werkdagen, van advies te dienen over een
ontwerp van amendement van de regering bij het ontwerp van
programmawet (betreffende de controle van gedetacheerde
bezoldigde werknemers), heeft op 3 april 2007 het volgende
advies gegeven: Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid,
van de gecoördineerde wetten op de Raad van State, heeft
de afdeling wetgeving zich beperkt tot het onderzoek van de
bevoegdheid van de steller van de handeling, van de
rechtsgrond, alsmede van de vraag of aan de voorgeschreven
vormvereisten is voldaan.Dat onderzoek geeft geen aanleiding
tot opmerkingen.

De kamer was samengesteld uit

de Heren
J. BAERT, staatsraad, voorzitter,

J. SMETS,
W. VAN VAERENBERGH, staatsraden,

Mevrouw
M. VERSCHRAEGHEN, toegevoegd griffier,

Het verslag werd uitgebracht door de heer B. STEEN, audi-
teur.

DE GRIFFIER, DE VOORZITTER,

M. VERSCHRAEGHEN J. BAERT
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